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Jleckos A.A.,
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KitoueBble coBa. UHTEHCUBHOCTD, 3KCIPECCUBHOCTD, SMUTETHI, Xy 0XKECTBEHHBIU Nepe-
BO/], IEpEeBOJYECKHUE CTPATETHUH.
Keywords. Intensity, expressiveness, epithets, literary translation, translation strategies.

B coBpeMeHHOU JIMHTBUCTUKE MPOOGJIEMbI EPEBO/IA XyA0KECTBEHHOHN JIMTEPATYPHI, CBSA-
3aHHble C HEOOXOAUMOCTbBIO Nepe/iaTh He TOJbKO CMbICJ, HO U 3MOLMOHAJIbHYIO0, CTUINCTHYe-
CKYI0 U HallUOHAJIbHYI0 COCTABJIAIOINE OPUTHHAJIA, B 0COGEHHOCTU CTUJIUCTUYECKH HACbIILEeH-
HbIX POU3BEJIEHUH, MTO-TIPEXXHEMY NPUBJIEKAIOT BHUMaHUe uccaefoBaTesneid. OCO6eHHO CI0X-
HBbIM IIPU 3TOM IIpeJCTaBJ/sAeTCA NepeBo/J| IKCIPECCUBHbIX 3MUTETOB, GOpMHUpYIOIHUX 06pas-
HOCTb U 3MOLMOHAJIBHOCTb TEKCTa.

JaHHas paboTa uccieyeT 0CO6eHHOCTH NepeBo/ia 3KCIPEeCCUBHBIX 3MUTETOB B pOMaHe
H.leliMmaHa «3Be3[Has NbLIb», BBIABJASA CTPATETUM Nlepeiayd BbIPA3UTEJbHOCTH U MOTEHLH-
aJibHble TIOTEePU U NIpUOOpeTeHUs], YTO CIOCOOCTBYET COBEPLIEHCTBOBAHUIO IPAKTUKHU Xy 0XKe-
CTBEHHOTO NepeBoJa. AKmya/bHOCMb WCCAe[0BaHUA O00yC/I0BJeHa BaXKHOCTBbIO COXpaHEeHUs
3KCIPECCUBHOCTH 3MUTETOB MU MepeBoJie Xy 0KECTBEHHOI0 TEKCTA, 0COOEHHO B IpOU3BeJe-
HUAX C APKMM aBTOPCKUM CTWJIEM, IJ aJeKBaTHOI'0 BOCHPUATHA NPOU3BeeHHUs LieJIeBOU
ayAUTOpUEN M COXpaHEHMs XyJ0:KEeCTBEHHOU LIeHHOCTU OpUTHHaJa. AHa/IU3 NepeBOAYeCKHUX
pelieHUH cnoco6cTByeT pas3paboTke 3¢GeKTUBHBIX CTpaTeruil nepefiauu BbIPa3sUTeJIbHOCTH
Y paclIMpeHUI0 TeopeTHYeCKoU 6a3bl IepeBOJOBEleHH .

Llenv uccnedosaHusi — OCyLeCTBUTh COMOCTABUTENbHBIA aHA/NU3 3KCIPECCUBHBIX 3MUTe-
TOB U UX IepeBO/IHbIX COOTBETCTBUM [|/151 BbIsIBJIeHUs HauboJiee 3P PeKTHBHBIX NepeBOJUYECKUX
CTpaTeruii U NpPHUEMOB, HCIOJIb3yeMbIX [JJis Iepefayd UX 06pPa3HOCTH U 3MOLUOHAJIbHOU
HarpyskKH.

MaTtepuan ¥ MeToAbl. MaTeprasoM [Jjd HCCAe[0BaHUS IOCJAYXUJIN 3IKCIIPECCUBHBIE
3MHUTETH], I0JIlyYeHHble MeTO/IOM CIIJIOUIHOM BBIOOPKH U3 OPUTUHAJIBHOIO aHIJIOSA3bIYHOI'O TEK-
cta npousBeieHus H.Teiimana «3Be3aHas nblib» (aHrJ. «Stardust») [1] u UX pyccKosi3bIYHbIE
nepeBojiHble COOTBeTCTBUA [2]. B mpouecce paboThl UCIOJIb30BAMCh 00I[eHAYYHbIE METO/IbI
HaOJIIOJEeHUS M CUCTeMaTU3alllM, a TaKXKe ClelHaJbHble JUHTBUCTUYECKHE METOJbl: OlMCa-
TeJIbHO-aHAaJIUTUYeCKUU MeTO/l, METO/Ibl KOHTEKCTYaJIbHOT0 ¥ [IepeBOJYEeCKOr0 aHaI13a, COIo-
CTaBUTEJIbHbII METO/I.

Pe3yabTaThl U UX 06CYKAEHNE. JKCIPECCUBHOCTD KaK JIMHTBUCTHUYECKOE SIBJIEHHE Tec-
HO CBfI3aHa C CyO'beKTUBHBIM BOCIPUATUEM PEAJbHOCTH U OTpakaeT MHAUBUJYaJIbHOE CO3Ha-
HUe TOBOPALLEro, NpeAcTaB/aasd cob0H oHY U3 HanboJlee CI0XKHBIX KaTeropul B s3blke. Paf
y4eHBbIX NpeJjlaraeT TakKKe NOHUMAaTh N0/, IKCIPECCUBHOCTBIO TaKOe «CBOMCTBO TEKCTa, KOTO-
poe nepeJiaeT CMbICJI C yBeJTUYeHHOW NHTEHCUBHOCTBIO» [3].

JdTa ujesa HaXOAUT CBOe OTpakeHWe U B APYrUX Ollpefie/IeHUsIX IKCIPECCUBHOCTH, MOJ-
YepKUBAWILHUX ee PoJib B yCUJIEHUH BO3JeWCTBUS COOOLIeHUs1 Ha aZpecarta. [leldCTBUTEBHO,
3KCIPEeCCUBHOCTb MPU3BaHa He MPOCTO MepeAaTb MHPOPMALMIO, HO U BbI3BATh OIpee/IeHHYIO
peakLuIo, NIOA4YePKHYTb 3HAYMMOCTb BbICKa3bIBaHHUA.

CyTb KaTeropuu aKCIpeccuBHOCTH, ¢ Touku 3peHus E.H. CepreeBoii, 3ak/i04aeTcsi «B Bbl-
pa’KeHUH JOTOJHUTENbHBIX CMBICJIOBBIX OTTEHKOB, HACJaUBAIOIIMXCS HA OCHOBHOE (Jlekcuye-
CKOe WJIK FpaMMaTHYeCKOe 3HaYeHHUE, WU B YCUJIEHUH 3TOTO 3HAaYeHUsI» [4, c. 2].

TakuMm 06pa3oM, IKCIPECCUBHOCTD, COYeTast CyO'beKTUBHOCTb, HHTEHCUBHOCTD Y HIOAHCHI,
Ba)KHA JJ11 CO3/aHUSA SIPKUX 00pa30B B JIMTepaType, UYTO 06ycJaBJAUBaeT TPYAHOCTU ee aflek-
BaTHOIO NepeBo/a.
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dnuTeT, OyAy4U OJHHUM U3 OCHOBHBIX TPOIOB, CJIYKUT MOILHBIM CPeICTBOM CO3/JaHUs KaK
IKCIIPECCUBHOCTH, TaK U HMHTEHCMBHOCTH. OH He INpPOCTO ONMChIBaeT NPU3HAK NpejMeTa,
HO U KaueCTBEHHO YCUJIMBAET €r0, IPUBHOCA CyO'bEKTUBHO-0L[EHOYHOE BOCIPHUSTHE aBTOPA.

B pe3ysibTaTe aHa/M3a OTOOPAHHBIX 3MUTETOB U3 OPUTHMHAJBHOTO U MEPEBOJHOTO TEK-
CTOB HCCJIelyeMOro Npou3BeJleHUsl YCTAaHOBJIEHO, YTO NepeBOAUYUK NpuberaeT K MCIO0Jb30Ba-
HHUIO0 Pa3HOOOPa3HbIX NepeBOAYECKUX CTpAaTerui, HalpaBJeHHbIX HAa COXpaHeHHe WJIM afjanTa-
[[MI0 CTUJIMCTUYECKOT0 CBOe06pa3rs OpUruHaia.

B GoJIbLIMHCTBE C/Iy4yaeB NepeBOAYMK 00paIlaeTcs K NpsIMOMY 9KBHBaJIEHTHOMY IepeBO-
Zly, YTO CIOCOGCTBYET CO3/1aHHUI0 3HAUUTEIbHOMN CTeNeHU COOTBETCTBUSA MeX/AYy OPUTMHATbHbBIM
U NepeBOJHBIM TEKCTOM B Nepejadye 06pa3HOCTU: indigo heavens ‘MHAWTOBble Hebeca’, deep
violet eyes ‘rny6okue ¢uoseToBble IMas3a’. B AaHHBIX caydyasx coxpaHsieTcsl SMOLMOHAJIbHOe
BO3/IeHICTBHE.

[Togo6HBIM >Ke o6Gpas3oM 3nuTeThl pale moonlight ‘GienHbIA NYHHBIA cBeT’, brightly
painted caravan ‘apkKo pacKpalleHHas NOBO3Ka', magnificent tree ‘BesuKoJielHOe LepeBO’,
taciturn breed ‘MoJsiyanvBoe TJieMs’ JIeMOHCTPUPYIOT CXOACTBO ABYX fI3bIKOB mpu popMUpOBa-
HUH Xy/|0’KeCTBEHHBIX 06pa30B.

MeTadopuryeckre anUTETHI, 06/1aJat0lIMe 0C0601 3KCIPECCUBHOCTBIO, TAKXKe B OCHOBHOM
yCIELIHO MepeBefeHbl C COXpaHEHWEM MX 00pa3HOro MoTeHLMasa, Hanpumep: evening sky the
color of a bruise ‘BeuepHee He60 LBeTa cUHsKaA . [lepeBoz, cripaBJisieTcs ¢ nepejayeil MpauHOCTH,
60J1e3HEHHOCTH, IPeJ4yBCTBUS ONMACHOCTH, IPUCYTCTBYIOLIUX B OPUTHHAJIE.

nuTteT bitter wind ‘TOpbKUH BeTep' B 060HX A3bIKaX COXpaHsAeT MeTapopHUYeCcKoe 3Have-
HUe HEeNMPUSTHBIX, PE3KUX OIIYIIeHUH.

B oTo6paHHbIX NpuUMepax ABYX sA3bIKOB Icy rains fell from the leaden skies ‘nepsinble fo-
AU NMaJla/ii CO CBMHILIOBBIX Hebec’ 3KBUBAJIEHTHO BOCCO3/aeTcsl aTMocdepa X010/, TAXKECTH
Y yTHETeHMUSl.

AHrJI0- U pyccKosi3bIuHbIe 3NUTETHI treacherously placid lake ‘BeposlOMHO CIOKOWHOE
03epo’ epejaloT KOHTPACT MEeX/y BHEIIHEH 6e3MATEXHOCTBIO U CKPBITOH yIpo30H.

B psijie ciyyaeB B TeKCTe epeBO/AAILEr0 s13bIKa HabJl0/1aeTcsl oNpesiesieHHas afanTalus,
006yc/IOBJIeHHasl CTUJIMCTUYECKHUMH HOpMaMHM pycckoro sisbika. Hampumep: tumbledown inn
‘pasBasiMBaloLMiiCcs MOCTOSIBIN ABOP’, TJle yTeM yTOYHEHHUs 3HaYeHUs IPU epeBoie f06aB-
JISIeTCs HOBOE CJIOBO. JTO Jles1aeT 06pa3 60Jiee MOHATHBIM /IJ1S1 pYCCKOSI3bIYHOI'0 YU TATES.

Anurert choleric gnome of poor disposition ‘BcriblIbYMBBIA THOM CKBEPHOTO HpaBa' sBJIS-
eTcsl TOYHOM Mepejadell xapaKTepPUCTUK MepCoOHaXKa C UCII0JIb30BAHUEM 3KBUBaJIEHTHBIX JIEK-
CUYECKHUX eJUHUL,

dnuteT Lugubrious hurdy gurdy ‘yHbl1as IIapMaHKa' nepejaeT MeJlaHXOJUYHOe 3ByYa-
HUe UHCTpyMeHTa. [Ipy 3TOM OTMETHM, YTO NpPHU NepeBojie Ha PYCCKUH KOJUYECTBO CJIOB CO-
Kpaujaetcs. PaBHO Kak U IpU epeBo/ie 3NUTETa Crispy crunchy ears ‘XpycTsAliue yuiku': npej-
CTaBJISIETCS Hellesleco06pa3HbIM MepeBOJUTh OJMHAKOBbIE 110 3HAYEHHIO JIBa CJI0Ba, YTO B UTO-
re BbIpa)kaeTcs B COKpalleHWH KOJIMYeCTBa CJIOB B PYCCKOM IepeBo/ie.

B HEKOTOPBIX C/yyassXx NepeBOJYMK CTAJKUBAETCS C TPYAHOCTSAMU IIpU Mlepesiaye 0COObIX
CTUJIMCTUYECKUX NPUEMOB, YTO NPUBOAUT K YAaCTUYHOW MOTepe 3KCIPECCHBHOCTH, HANPUMED:
noxious weather ‘oTBpaTtuTe/ibHas norosa’. B JaHHOM cilydyae CHHXKAETCsS 3KCIPECCHBHOCTb
OPUTMHAJILHOIO 3MUTETA, 03HAYAIOLIEr0 He NPOCTO HENPUATHYIO, a ONIACHYIO, BPEIHYIO MIOTOAY.
XynoxkecTBeHHOe ompezeseHue cunningly fashioned ‘dcKycHO caesaHHBIN SIBJASETCS afeKBaT-
HOU mnepejiayeil 3HaUeHHs] MacTepPCTBa, OJAHAKO TepsieT OTTEHOK XUTPOCTHU UM U300peTaTe s b-
HOCTH, IPUCYTCTBYIOIIUN B OPUTMHAJIBHOM 3IUTETE.

3axkso4eHue. [IpoBeieHHbIN aHA/JIU3 OKA3bIBAEeT, YTO B GOJIBIIMHCTBE ciay4aeB (92 %)
MepeBOJYMKH YCIELIHO CIPABJSIOTCA C 33a4a4ell mepejadyd 06Pa3HOCTH U IKCHPECCUBHOCTH,
3aJI0KEHHBIX B aHIVIMUCKUX 3MUTETAX, IpUberas K NpsiMmoMy MepeBOAy U UCIOJIb30BAaHUIO CHH-
TaKCUYECKUX KOHCTPYKL UM, aHAJIOTUUHBIX UCXOJHBIM, YTO CBU/IETEIBLCTBYET O BBICOKOMU CTele-
HU MEXbS3bIKOBOM CONOCTAaBUMOCTH B JaHHOU o6JiacTh. OJJHAKO BCTPEYAlOTCs CIy4aH, Korja
B CUJIy Pa3JMYMN B CTUJIMCTUYECKUX NMPEANOUYTEHUSAX U 0COOEHHOCTEN SI3bIKOBBIX CUCTEM [10-
CJIOBHBIH MEpPEBO/] He CIPaBJISIETCS C 33ja4eid Nepeiauu 3KCIPECCUBHOCTU U B TEKCTE NEPEBOAA
NPOUCXOJUT HEe3HAYUTEJbHOE CHW)XXEHHe 3KCIPEeCCUBHOCTH, Tpebylolllee OT IepeBOJYMKa
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HCII0JIb30BAaHUSI OIpe/ie/IeHHbIX TpaHchopMauuil (reHepaaunsaius, MOAYJASALHUSA WM OIHCa-
TeJIbHbIA NepeBO/ U Ap.) Ui AOCTHKEHUS] ONTUMAJbHOTO pe3ysbTaTa. IMeHHO MO3TOMY BbI-
sIBJIEHHE CIIOCO6OB Nepeilayl aHTJIMHUCKUX 3KCITPECCHBHBIX 3MUTETOB NIPY NEPEBO/IE HA PYCCKUI
SI3bIK SIBJISETCS aKTyaJibHOU Mpo6JIeMoH, Tpebyollel JOTOJHUTENBHOTO 3yUYeHH s B EPEBO/I-
YeCKOU TEeOpUH.
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AKTyaJbHOCTb M3y4YeHHUs aJlanTalMyd Hay4yHO-MOMyJsipHbIX GUIbMOB 0OYC/IOBJIEHA TEM,
YTO B YCJOBUAX aKTUBHOTO MeX/[yHapoJHOro o6MeHa 3HaHUAMM HabJII0[aeTcsa poCT UHTepeca
K MOAOOGHBIM TeKCTaM [Jisl Pa3/IMYHBIX KyJbTYPHBIX U A3BIKOBBIX KOHTEKCTOB KaK K UHCTPY-
MEHTY NepeAadyu CJI0KHONU NHPOpMALIMU IUPOKOHN ayAuTOPUU. llesibio JaHHOM CTaThU SIBJISET-
Csl aHaJIU3 U BbISIBJIEHHE 0COOEHHOCTEN MepeBoJja HAyYHO-IOMYJISPHOr0 KHHOTEKCTa Ha MpH-
Mepe o¢uinbMa «HHcaiidepbl», a TaKXe OIpejesleHUe KJIIOYeBbIX (AKTOPOB, BJIHSIOLIUX
Ha YCIEeLIHOCTb ero nepeBoja.

MaTtepuan u MeToAbl. MaTeprasoM MNOCAYXWJU OPUTMHAJbHAsl aHIJIMHCKas Bepcus
¢unbma «HHcatidepwr» (Inside Job, 2010), ero odunMaibHble CYOTHUTPLI U JIOKAJIM30BaHHAS
BepcUsl, Ha OCHOBe KOTOPBbIX OBbIIM IpOBeJleHbl JIMHTBUCTUYECKUH, CpaBHUTEJbHO-
COTOCTaBUTEJIbHBIN U KOHTEHT-aHaJIN3.

Pe3ysibTaThl U UX 06CYyXKAeHHUe. [lepeBo)i HAYYHO-MIONYJISIPHOTO KUHOTEKCTA Npe/CTaBIseT
CcOGOM CIOXKHBIA TIPOIECC, KOTOPBIA TpeOyeT He TOJbKO IJIyDOKOrO 3HAHUS S3bIK3,
HO U [TOHUMaHUA 0COGEHHOCTel HAayyHOW KOMMYHHKALWH, KyJbTYPHOIO KOHTEKCTa U MYJBbTUMO-
JaspHocTH. OCHOBHOM 3ajladell InepeBoJYMKa fABJSAETCA COXpaHeHHWe HaydyHOW TOYHOCTH
M JIOCTYIIHOCTH MaTepuasa. il yCmeuHoro AOCTHXKEeHUs] 3TOW eI MPUMEHSIIOTCS pa3/IMiHble
CTpaTeruy nepeBo/ia, BbIOOP KOTOPBIX 3aBUCHUT OT >KAaHPOBBIX OCOOEHHOCTEMN TeKCTa, crieludUKH
ayJMTOPUU U TEXHUYECKHUX OTpaHUYEeHUH, TaKUX KaK HeOOXOAMMOCTb CUHXPOHU3ALMU TEKCTa C BU-
3yasIbHBIM psiioM [1].

JlokyMeHTaNbHBIA QuabM «HHcalidepbl», CHATBIN pexxuccépoM YapsbzoMm PepriocoHom,
npejcTaBiseT co00i Hay4yHO-INOMYJSpHOe HCCAejoBaHHWE MUPOBOro GpUHAHCOBOIO KpH3Huca
2008 roga. KapTuHa nosyyusia Nmpu3HaHUE KPUTUKOB M Oblia yAocToeHa npemuu «Ockap»
B KaTeropuu «JIydumiMii JOKYMEHTaJbHbIA MOJHOMeTpaXHbIH ¢uibM». Cospatenu ¢uiabma
NpeAJaraT 3PUTEI0 IJIyOOKHWHM aHaIu3 MPUYUH, IOCJAEICTBUN U MEXaHW3MOB MUPOBOTO 3KO-
HOMHYECKOI0o CIajia, pacKpblBasl CJ0KHble IKOHOMUYECKHe, TOJIMTHYeCKHe U COLMaJIbHbIe ac-
NeKThbl Yepe3 JIOCTYNHbIA U yoeauTelbHbli dopMaT. PUIbM UCIOJb3YET MYJbTUMOAANbHbBIN
MOAX0/, coYeTas UHTEPBbIO C 3KCIIepTaMH, MOJUTHKAMU U GUHAHCHUCTAMHU, CTaTUCTUYECKHE
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